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         "You must be the change you wish 
to see in the world."

 "The weak can never forgive. 
Forgiveness is the attribute of the 
strong."

    "Live as if you were to die tomorrow; 
learn as if you were to live forever."

                                    -MAHATMA GANDHI
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                               Song of the Nature
 
 Mine are the night and morning,
 The pits of air, the gulf of space,
 The sportive sun, the gibbous moon,
 The innumerable days.

 I hid in the solar glory,
 I am dumb in the pealing song,
 I rest on the pitch of the torrent, 
 In slumber I am strong.

 No numbers have counted my tallies,
 No tribes my house can fill,
 I sit by the shining found of life,
 And pour the deluge still;

 And ever by delicate powers
 Gathering along the centuries
 From race on race the rarest flowers, 
 My wreath shall nothing miss.

 And many a thousand summers
 My apples repined well,
 And light from nadiorating stars
 With firmer glory fell.
                                           By,
                                              Ralph Waldo Emerson.

                                                                                         
                                                                                                      



                   കുടട്ടിയുനം തള്ളയുനം
                                                                                                   -കുമജ്ഞാരനജ്ഞാശജ്ഞാന്‍

പക്കുനറിതതാ മുല, പൂക്കുനറിലഞറി,

പൂക്കുന്നു തതനതാവ, പൂക്കുനതശതാകക;

വതായ്ക്കുന്നു തവലറിക്കു വർണ്ണങ്ങൾ, പൂവതാൽ

തചതാക്കുന്നു കതാടനറിതമേഘങ്ങൾതപതാലല.

എലതാടവക പുഷ്പഗനക പരതറി

ലമേലലന്നു ലതക്കുന്നു വവീശുന്നു വതായ;

ഉലതാസമേവീ നവീണ്ട കൂകൂരവതതാ-1

ലലലതാർക്കുതമേകുനറിതത തകതാകറിലങ്ങൾ.

കതാണുനറിതതാ രതാവറിതല പൂവ തതടറി
കവീണതത്വതമേതാരതാത തതനവീച്ച കതാടറിൽ

തപതാതണലറയതതാഹമുൾലകതാണ്ടറിവലയ-

തനതാണക ലവളുക്കുന്നുഷതസതായറിലതലതാക?

പതാടങ്ങൾ ലപതാനറിൻ നറിറ കപൂണ, നവീലള-
പതാടറിപറലനതറിയവീതതലയലതാക

തകടറ്റ ലനലറിൻ കതറിർകതാമ്പുലകതാതറി-

ക്കൂടതാർന ദറിതകതാർത്തു തപതാകുന്നു വതാനറിൽ.

ചനക ധരതയലറയതായവ ശവീതവക തപതാ,-

യനറിക്കു പൂങതാവറിലതാതളലറയതായറി;

സതനതാഷതമേറുന്നു, തദവതാലയതറിൽ

ലപതാന്തുന്നു വതാദദ്യങ്ങൾ—വന്നൂ വസനക!

നതാകതറിൽനറിതനതാമേതന, നറിലന വറിടവീ
തലതാകതറിനതാനന്ദതമേകുനറിതവീശൻ
ഈ ലകതാലമേവീ നറിലന്റെ പതാദക ലതതാഴതാക ഞതാൻ

തപതാലകതാല തപതാലകതാല പൂകതാലതമേ നവീ!
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                           തവത

 

  തതാതഴതാട്ടു തനതാകറിനറിൽക്കുന മേരതറിലന്റെ
  തമേതലതാട്ടുയർന്നു വളർന ലകതാമറിൽ
  തതാലനയറിരുതനതാലരതാ പതാട്ടുകൾ പതാടറിലകതാ-

  ണ്ടതാതലതാലക തുള്ളുന വതാലൻതലത 
  ''വതാലൻതലത, കള്ളപ്പൂവൻതലത , ഉണ്ട-

  കണ്ണുകൾ രണക ചുവന തലത ''

  കണ്ടവലയതാലകയക കണ്ണു ചുവപറിച്ച 
  കതാഴവച്ചകൾ മേതാത്രതമേതാ തനരൻതലത
  പതാററിപറനതുക തകററിതപതാരുന-

  യറിരുനതുലമേങ്ങലന നതാടൻതതത
  കഷ്ടകതാലങ്ങലളയറിങ്ങലന തപടറിച്ചതാൽ
  ഇഷ്ടകതാലങ്ങതളതാടതാരടുക്കുക
  നഷ്ടലപടുനതറിൻ തനരതമതാകലതാലത
   തവലറതാന്നുക ലചതാല്ലുവതാനറിതല തലത
  ''വതാലൻതതത, കള്ളപ്പൂവൻതതത , ഉണ്ട-

  കണ്ണുകൾ രണക ചുവന തതത "
                                                   -ഗറിരവീഷവ പുലറിയൂർ

                                                                                                 



 

 Stopping By Woods on a Snowy Evening
                                                                                                                        by Robert Frost

    

   

      Whose woods these are I think I know.
       His house is in the village though;
       He will not see me stopping here
       To watch his woods fill up with snow.

       My little horse must think it queer
       To stop without a farm house near
       Between the woods the frozen lake
       The darkest evening of the year.

       He gives his harness bells a shake
       To ask if there is some mistake.
       The only other sound's the sweep
       Of easy wind and downy flake.

      The woods are lovely, dark and deep.
      But I have promises to keep,
      And miles to go before I sleep
      And miles to go before I sleep.
          

                                                                                                 



                      വപ്രേമസെനംഗഗീതനം
                                                                                                           -ഉള്ളൂര്‍ എസെന പരവമശശ്വരയ്യര്‍

ഒലരതാറ്റമേതമുണ -ലകറി,ന്നുയറിരതാക തപ്രേമേക; അലതതാനതലതാ
പരലക നലമ്മെപതാലമൃതൂട്ടുക പതാർവണശശറിബറികബക
ഭകദ്യനുരതാഗദയതാദറിവപുസതാപരതാത്മചചതനദ്യക

പലമേതടനറിപതാരറിതറിലനങക പ്രേകതാശമേരുളുന്നു.

അതറിലനതാരരറിയതാക നതാസറികദ്യകതതാൻ തദത്വഷക; തലതാകതറി--

നതഹതാ! തമേസതാമേതറിലടറിലപടതാലകതാലമൃതത്യു ഫലക.

മേതാരണതദവതയതാമേതു മേതാറക മേണവറ പടടയതായവ,

മേടുമേലർവതാടറിക മേരുപറമതായവ, വതാനക നതാരകമേതായവ.

പദങ്ങളനത്വയമേതാർതന വതാകദ്യക ഭവറിപ്പു സതാർത്ഥകമേതായവ;

ശ്രുതറിയക തതാളവലമേതാതത ഗതാനക തശതാത്രസുഖക നല.

പരതാർദ്ധസകഖദ്യക പരമേതാണുഗണക പരസ്പരക തചരുക

ശരവീരമുടതയതാനലവീ സകലക ചരതാചരഗതാമേക?

പരതാനതപകക പ്രേതാണറികമേരതാൻ പഴുതറിലലതാരറിടത്തുക;

പരൻപുമേതാനുക പ്രേകൃതറിസഹതായൻപ്രേപഞ്ചഘടനതറിൽ.

തപർത്തുക തമ്മെറിൽ പൃഥവ വദ്യതപവതതജതാവതായത്വതാകതാശങ്ങൾ

പറിണയ്പുതമേതനൽ സൃഷ്ടറിയറിലവീശൻ; പറിരറിപ്പു സകഹൃതറിയറിൽ

വരറിഞ്ഞു നറിലലതാരു സു-മേമേളറിലയതൻ വറിശറിഷ്ടഗനതതാൽ
വറിവറികവറിരസക വവീണക വവീണക വറിളറിപ്പുസവറിധതറിൽ
മേധുവ്രതതറിനു മേടുമേലർ തവണക മേനക കുളറിർപറിപതാൻ
മേലർന പൂവറിനു വണക തവണക മേനറിതു വറിണ്ണതാവതാൻ
പ്രേജകൾ ജഗതറിൽ സുകൃതറികൾ ജതായതാപതറികൾ നടുക ശുഭമേതാക
പരസ്പരപ്രേണയതാമേരതരുവറിൻ ഫലപ്രേകതാണ്ഡങ്ങൾ
ചൂടതാൻമേലരുക ഘനമേതാതയതാനറിനതദതാഹദകതാലതറിൽ
ചുമേനറിരറിപ്പൂ ദുർഭരഗർഭക സുതഖന ജനയറിത്രറി

പറിതതാവ, മേതാതതാ, വടപറിറതനതാർ ബതാനവരറിഷ്ടനതാർ

തപ്രേയസറി, മേകൾ, ഭുജറിഷദ്യർ തുടങ്ങറി തപ്രേമേപരതാധവീനർ
പരറിചരതണതാദദ്യതർ പലജവീവറികൾതൻ പരറിതതഃസറിതറിമൂലക
പതദപതദ നതാക പ്രേമുദറിതർ കതാണ്മൂ ഭവതാബറി തഗതാഷ്പദമേതായവ 

പ്രേപഞ്ചമുകുരക നമ്മുലട രൂപക പ്രേതറിബറികബറിപറിപ്പൂ;

പ്രേപഞ്ചകുഹരക നമ്മുലട ശബക പ്രേതറിധത്വനറിപറിപ്പൂ;



പ്രേപഞ്ചമേസ്മദത്വചനതാതമ്രേജനപണ്ഡറിതമേതാക കവീരക

പ്രേപഞ്ചമേസവ മേൽഭതാവവറിഡകബന പതാടവമേതാർന നടൻ;

പ്രേപഞ്ചഭൂമേറിയറിൽവറിതച്ചവറിതറിൻ ഫലലത നതാക ലകതായവ വ;

പ്രേപഞ്ചമേരുൾവ പട്ടുക ലവട്ടുക പകരതറിനുപകരക.

വറിളക്കു ചകവശമുള്ളവലനങക വറിശത്വക ദവീപമേയക,

ലവണ്മ മേനസറിൽ വറിളങ്ങറിന ഭദ്രനു തമേതനലമൃതമേയക.

തപശലമേലലതാരു വസ്തുവമുലകറിൽ തപ്രേകകനറിലലനതാ,-

ലവീശത്വരസൃഷ്ടറിയറിലലലങ്ങങ്ങറിലവീയറിതതരതരതയതാഗക?

പദതാർത്ഥനറിരതൻ പ്രേകൃതറിജഭതാവക പരസ്പരതാകർഷക;

പ്രേതാണറികുലതറിൻ പ്രേഥമേതാത്മഗുണക പരസ്പരതപ്രേമേക.

നമേറികറിലുയരതാക, നടുകറിൽതറിനതാക, നൽകുകറിൽ തനടറി-ടതാക;
നമുക്കു നതാതമേ പണറിവതു നതാകക നരകവമേതുതപതാലല
മേനവക മേറിഴറിയക നതാവക കരവക മേനറിൻ മേതാലകലതാൻ
മേഹതാനുകമതാമേസൃണറിതമേതാക്കുക മേനുഷദ്യർ തദവനതാർ
പതാഷതാണണൗഷധറിപകറിമൃഗതാദറികൾ പല പല വടറിവകളറിൽ

പ്രേകൃതറി ലസറിപ്പൂ നമുക്കു ചുറക പരതമേതാതവദതാത്രറി.

തപർത്തുക നമ്മെറിലുമേവയറിലുലമേതാപക തപ്രേകറിതപതാർലകലതാക

തപ്രേമേതാത്മതാവതായവ വറിലസുക നമ്മുലട പറിതതാവറിലനകതാണതാക.

ഉലകതാമുതമേവറിദദ്യതാലയമേറിതറിലുപകതാതരതാപനറി,ഷ-

തതതാതറിതകതാനവനുപതദശറിപതുമുറകതവ തകൾകതാക.

ഏതകതാദരതസതാദരർ നതാതമേവരു,ലമേലതാജവീവറികളുക
തലതാകപടതറിൽതമ്മെറിലറിണങ്ങറിടുതമേതാതതപ്രേതാതങ്ങൾ

അടുത്തുനറിതലതാരനുജലര തനതാകതാനകറികളറിലതാതതതാർ--

കരൂപനവീശത്വരനദൃശദ്യനതായതാലതറിലലനതാശ്ചരദ്യക?

അതഹതാ! ജയറിപ്പൂ ജഗദതാധതാരലമേതാരത്ഭുതദറിവദ്യമേഹ--

സഖണ്ഡമേദത്വയമേചറിനദ്യചവഭവമേനതാദറിമേദ്ധദ്യതാനക.

ആഴവ വതാതഞ്ചരറിതമതാകളറിലുണ്ടയ്യൻപുലയനറിലു-

ണ്ടതാദറിതദ്യനറിലുണ്ടണുകൃമേറിയറിലുമുണ്ടതറിൻ പരറിസ്ഫുരണക

അരചർകരചനുമേടറിമേയടറിമേയമേഭറിനർ; ഉള്ളറിലവർ--

കതറിൽലകതാളുതറിന തറിരറിതതാ-ൻ കത്തുവതനതഃകരണതാഖദ്യക

നതമേതാസ്തുതത മേജവീവനദതായക! നതടശ! പരമേതാത്മൻ!

നരതാഖദ്യമേതങ്ങ നർതകഗണമേറിതറിൽ ഞതാനുലമേതാരലതാങവഗക



തവഷലമേനറിലകലനന്നു വറിധറിപതു വറിതഭതാ! ഭവച്ചറിതക;

വറിശത്വപ്രേറിയമേതായവ നടനക ലചയവ വതു വറിതധയലനൻകൃതദ്യക. 

അരങലയതാനരചൻ മേതറിയതാമേതറിനു ലകതാഴുതപകതാ-

നനുചരനതാവതാ, മേണറിയതാടകളലഭറിനയമേതു സറിദ്ധക.

അകതമേ നറിലലകതാണ്ടതതാതുചുവടുക,ളതാമേരുലതന്നുതറിരറി-

ച്ചടറിയനു കതാടറിതരുതവതാനവറിടുനനദ്യർ ധരറികതാലത.

അലതതാന്നു കതാണ്മതാൻ മേറിഴറികൾ തുറനതാലനറിമേറിഷകമുതൽ ഞതാ-

നരങമേണറിയറയക പുകഴുക മേടതാടതാനതുചതുരൻ.

പരതാപരതാത്മൻ! ഭകദ്യഭറിഗമേദ്യൻ ഭവതാലനയതാർ കതാണ്മൂ

ചരതാചരതപ്രേമേതാഞ്ജനലമേഴുതറിന ചക്ഷുസറിലതാഞതാൽ?

പരസുഖതമേ സുഖലമേനറിക്കു നറിയതക, പരദുതഃഖക ദുഖക;

പരമേതാർത്ഥതറിലവപരനുക ഞതാനുക ഭവതാനുലമേതാനലവീ?

ഭവതാനധവീനക പരലമേന്നുടലുക പ്രേതാണനുക; അവ രണക

പരതാർത്ഥമേതാക്കുക പകലുക രതാവക; പ്രേതഭതാ! നമേസതാരക!



                      Still I Rise
                                                                                            By Maya Angelou

  
 

  

  
       You may write me down in history
       With your bitter, twisted lies,
       You may trod me in the very dirt
       But still,like dust,I'll rise.

       Does my sassiness upset you?
       Why are you beset with gloom?
      'Cause I walk like I've got oil wells
       Pumping in my living room.

      Just like moons and like suns,
     With the certainty of tides,
     Just like hopes springing high,
     Still I 'll rise.

      Did you want to see me broken?
      Bowered head and lowered eyes?
      Shoulders falling down like teardrops,
     Weakened by my soulful cries?.

     Does my haughtiness offend you?
     Don't you take it  awful hard
     'Cause I laugh like I've got mines
     Diggin' in my own backyard.
   
     You may shoot me with your words,
     You may cut me with your eyes,
     You may kill with your hatefulness,
     But still,like air,I'll rise.

    Does my sexiness upset you?
    Does it comes as a surprise
    That I dance like I've got
    diamonds
    At the meeting of my thighs?



    Out of the huts of history's
    shame
    I rise
    Up from a past that's rooted in 
    pain
    I rise
    I'm a black ocean,leaping and
    wide,
    Welling and swelling I bear in
    the tide.
    Leaving behind nights of terror
    and fear
    I rise
    Into a daybreak that's 
    wondrously clear
    I rise 
    Bringing the gifts that my
    ancestors gave,
   I am the dream and the hope of
   the slave.
   I rise
   I rise
   I  rise. 

                                                  

                                                                                        Collected by
                                                                                 ABHI RAMANAM – 9 B



                                                      A SOLDIER

I was what others did not want to be, 
I went where others feared to go

And did and what others failed to do
I asked nothing from those who gave nothing 

And reluctantly accepted the thought of eternal loneliness
should I fail.

I have seen the face of terror,felt the stringing cold of fear
And enjoyed the sweet moments of love.

I have cried,pained and hoped-but most of all,
I have lived times others would say were best forgotten

At least some day I will be able to say that I was proud of 
what I was.

AN INDIAN ARMY SOLDIER 

                                                       
                                                                                     Collected by   
                                            SABITH -9 E



                       മട്ടിന്നജ്ഞാമട്ടിനുങ്ങന
                                                                                                       -കുമജ്ഞാരനജ്ഞാശജ്ഞാന്‍

ഇലതലനതാരതാനന്ദമേറിലതന്തു കണൗതുകക!

സത്വതന്ത്രമേതായവ സുന്ദരമേറിപ്രേഭതാകണക

ഇതതാ പറലനതറിയടുത്തു ഹതാ! പറ-

നറിതതാ ലതതാടുമ്മുമറിതു വറിണ്ണറിലതായറിതത!

ഉടൻ മേടങനറിത, പൂതറിരുടറിലതായവ-

കറിടന തവലറിലച്ചടറിതലന്റെ തുമറിതറിൽ;

ചുടുനതറിലറിലച്ചറുതവീയലതതാന്നുതമേ!

ലകടുന്നുമേറിലവീ മേഴയത്തുതപതാലുതമേ!

ഇരറിലകതാലതാ ലപതാങക, വറിണ്ണറിതലതാമേതന,

ചരറിക നവീ മേറിനറിമേറിനുങ്ങറിയങ്ങലന,

വരറിഷ്ഠമേതാക തങമുരച്ച തരഖതപതാ-

ലറിരുട്ടു കവീറുലനതാരു വജ്രസൂചറിതപതാൽ.

സ്ഫുരറിക്കുമേവീ നറിന്നുടലറിൻ പദതാർത്ഥലമേ-

ന്തുരയ, മേറിനൽപറിണരറിൻ സ്ഫുലറികഗതമേതാ?

വറിരഞ്ഞുതപതാക തതാരഗണങ്ങൾ തമ്മെറിലതാ-

ഞ്ഞുരഞ്ഞുപതാറുക ലപതാടറിതയതാ, നറിലതാവതതതാ?

പുളച്ചറിടുലനനനതതാരതഹതാ! ലവറുക

ലവളറിച്ചതമേ, വതാ കറിളറിവതാതറിലൂലട നവീ,

വറിളറിച്ചുതകളതാതവറിധക ഗമേറികറിലതാ-

ലമേതാളറിച്ചറിടതാൻ കള്ള, നറിനക്കു വലയ്യതടതാ!

പറിലതാവറിലുക ലതങ്ങറിലുമേകവങ്ങറിലുക
വറിതലതാലമേതായവ മേതാവറിലുമേങമേറിങതമേ
വറിലങ്ങറിടുക നവീ പ്രേകൃതറിക്കു ചതാർത്തുവതാൻ

നറിലതാവ പൂമടറിനു പതാവ ലനയ്കതയതാ?

മേറിനുങ്ങറി നവീ ലചനറിടു, മേതാറണയ്ക്കുവതാൻ
കനറിഞറിതതാ ചകതളറിരതാർന ഭൂരുഹക

അനങ്ങറിടതാതങ്ങലന നറിൽപറി,തതാർക്കുതമേ



മേനക ലകതാതറിക്കുക മൃദുലവലതതാടതാലനതടതാ!

അതതാ വറിളങന്നു ഭവദവഗണങ്ങളതാൽ

സത്വതത ചുഴനറിപനറിനവീർമേലർലച്ചടറി;

അതറിലനതാലടതാകറിലലതാരു ചക്രവർതറിത-

നതറിപ്രേകതാശക കലരുക കറിരവീടവക.

പരന വൻ ശതാഖകൾ തമേലറിവറ്റയതാർ-

നറിരുടറിൽ മേറിന്നുന്നു മേരങ്ങളതാകതവ;

നറിരന്നു നകത്രഗണങ്ങൾ കവീഴുമേതാ-

ർനറിരടയതായവ തവീർലനതാരു വറിണ്ണുതപതാലതവ.

വറിളങ്ങറിയക മേങ്ങറിയലമേതാനറിതതാ വരു-

നറിളങതറിർത്തൂലവതാളറിയതാർന്നു ലപതാങ്ങറിയക
തളർന്നുവവീണുക—ലചറുതതാരമൂഴറിതതാൻ

വളർപതതാമേറിങ്ങറിതു—തള്ള വതാനറിലതാക.

മുററികകതതായറിതു! ഹതാ! പ്രേകതാശതമേ,

കരതറിൽ വതാ, തകറുക പുസകങ്ങളറിൽ,

ഉറകറയ്ക്കുള്ള ലകടതാവറിളക്കുതപതാ-

ലറിരറിക വനവീയണറിതമേശതമേലുതമേ.

കനക്കുമുതതാഹലമേതാടങമേറിങക
തനറിക്കു തതതാന്നുമടറിതലനലയങക

മേറിനുങ്ങറിമേങക ലചതാടറിയതാർന മേറിനതാ-

മേറിനുങമുൾപ്പൂവമുടപറിറതപതാ?



            

                 കട്ടിടട്ടിയതട്ടില്‍ പജ്ഞാതട്ടി
    
     

     കള്ളൻ ഗുമ്മു തമേതാഷ്ടറികതാൻ ഒരു വലറിയ വവീടവ കണവച്ചു. രതാത്രറിയറിൽ അവറിലട 
തമേതാഷ്ടറികതാൻ എതറിയതപതാൾ അതതാ മേലറ്റതാരു കള്ളൻ-തറിമ്മു.

    “ഹക, ഞതാനറിവറിലട തമേതാഷ്ടറിക്കുക. നവീ 
നറിലന്റെ പതാടറിനു തപതാ.” അവർ തർകമേതായറി. 

ഒടുവറിൽ ഗുമ്മു പറഞ്ഞു : “ ഞതാൻ ക യററി 
തമേതാഷ്ടറികതാക. കറിട്ടുനതറിൽ പതാതറി 
തതനകതാക.” 

     അതവ സമ്മെതറിച്ചു സതനതാഷതതതാലട 
തറിമ്മു പുറത്തുനറിന്നു. ഗുമ്മു മേതറിൽ ചതാടറി 
അകത്തു കടന്നു. അൽപക കഴറി ഞതപതാൾ 
ഗുമ്മു തറിരറിലച്ചതറി. എനറിടവ തറിമ്മുവറിലന്റെ 
ചക പറിടറിച്ചവ ഒറ്റകടറി!

         “ഹതയ്യതാ.... ഇലതനതാ?”

         “കറിടറിയതറിൽ പതാതറി തനതതാ. അവറിടലത പടറി എലന രണ തവണ കടറിച്ചു.”

                                                                   



              

                                       THE ELEPHANT

                

                           

                           Once upon a time, in a village far away, there lived six blind men. One day the 
villagers were very exited, and when they asked what was happening they told them , “Hey, there 
is an elephant in the village today!”
                           They had no idea what an elephant was,and so they they decided , “Even though 
we will not be able to see it, we can feel it. Let,s go.” So, they all went to where the elephant was, 
and each of them touched it:

“Hey,the elephant is a pillar,”said the first man, touching its leg.
“Oh, no!it is like a rope,”said the second man, who was touching its tail.
“Oh, no!it is like a branch of a tree,”said the third man,touching the tusk of elephant.
“It is like a big hand fan,”said the fourth man,who was touching its ear.
“It is like a huge wall,”said the fifth man,touching the side of elephant.
“It is like a pipe,”said the sixth man,touching the trunk of elephant.
                           They began to argue about what the elephant was like, and each of them insisted 
that he was right. They were getting angry,and fists were about to fly,when a wise man, who had 
come to see elephant asked what the matter was. They replied, “We cannot agree what this 
elephant was like.
              The wise man smiled and calmly explained to them, “You are all correct. The reason that 
each of you experienced it differently is because you touched a different part of elephant. Actually 
the elephant has all these features:Its legs like pillars, its tail like a rope,its tusk are like the 
branches of tree,its ears are like a fan, and it has a trunk,that is just like a pipe. “Oh!” the blind 
men said,and there was no more fighting. They felt happy that they had all been right.

   The moral of the Story
                                        Even you don't agree with someone,there may be some truth to what they 
say. Sometimes we can see that truth and sometimes we can't ,because they have a different 
perspective to us,but rather than arguing like the blind men, we should realise that they have their 
own experiences that make them think this way. If we can accept this, we are much less likely to 
get into violent arguments.



                                സെനദജ്ഞാസെട്ടിയുനം നജ്ഞായയുനം

             ഒരു ലകതാടുങതാടറിൽ ഒരു സനദ്യതാസറി ജവീവറിച്ചറിരുന്നു. കതായ്കനറികൾ മേതാത്രമേതായറിരുന്നു
ആഹതാരക .

ഒരു നതാൾ എവറിലട നറിതനതാ ഒരു നതായ അലഞ്ഞു തറിരറിഞവ സനദ്യതാസറിയലട 
ഗുഹയറിലലതറി.അലറിവ തതതാനറിയ സനദ്യതാസറി നതായലയ തലന്റെലയതാപക പതാർപറിച്ചു.

         തനരക ലവളുതതാൽ നതായ കതാടറിതലകറിറങക. പറിലന ചവകുതനരമേതാണവ തറിരറിച്ചു 
വരറിക. സനദ്യതാസറിലയതപതാലല കതായ്കനറികൾ തറിന്നു വറിശപടകതാൻ നതായയവ ക്കു 
കഴറിയറിലതലതാ. വലതുക എരറിവക പുളറിയള്ളതുക തവണക നതായയവ.

           ഒരറികൽ നതായ കതാടറിൽ ഭകണമേതനത്വഷറിച്ചവ നടക്കുകയതായറിരുന്നു. അതതാ, 
മേരച്ചുവടറിൽ ഒരു കടുവ! നതായലയ കണ്ടതുക കടുവ ഒറ്റച്ചതാടക. ഒരു നറിമേറിഷക ലകതാണ്ടവ നതായ
ഓലടടതാ ഓടക!

         നതായ ലചന്നുനറിനതവ സനദ്യതാസറിയലട ഗുഹകകതതാണവ.

           "എനതാ, എന്തുപറ്ററി?" നറിന്നു കറിതയ്ക്കുന നതായലയ തനതാകറി സനദ്യതാസറി തറിരകറി.



            "ഒരു കടുവ എലന പറിടറികതാൻ വന്നു." നതായപറഞ്ഞു.

            സനദ്യതാസറി എതനതാ മേന്ത്രക ലചതാലറിയ മേതാത്രയറിൽ നതായ വലറിലയതാരു കടുവയതായറി 
മേതാററി. രൂപക മേതാററിയ നതായ ഗുഹക്കു പുറതതക്കു വന്നു. മുനറിൽ ഭവീമേതാകതാരനതായ കടുവലയ 
കണ്ടവ ജവീവനുക ലകതാണ്ടവ ആദദ്യലത കടുവ കതാടറിൽ മേറഞ്ഞു.

       നതായയവ പറിനവീടവ, മേറ പല വലറിയ മൃഗങ്ങലളയക തനരറിതടണ്ടറി വന്നു. അതപതാലഴലതാക 
സനദ്യതാസറി തലന്റെ മേതാന്ത്രറിക ശകറിലകതാണ്ടവ നതായലയ ആ മൃഗമേതാകറി മേതാറ്ററി. ചുരുകറി 
പറയതാമേതലതാ, ഓതരതാ തവണയക നതായ രകലപട്ടു.

         ദറിവസങ്ങൾ കഴറിഞ്ഞു. ഒരറികൽ നതായ തലനലയതാരു സറികഹമേതാകണലമേന്നു 
പറഞ്ഞു ലകതാണ്ടതാണവ ഗുഹയറിലലതറിയതവ. കതാടറിലല രതാജതാവതായ സറികഹലത 
തതതാൽപറികണലമേങറിൽ അതത വഴറിയള്ളുലവനവ നതായ പറഞ്ഞു. സനദ്യതാസറി തലന്റെ 
മേന്ത്രശകറി ലകതാണ്ടവ നതായലയ ഒരു സറികഹമേതാകറി.

        ഇനറി തനറികവ ആ രൂപക മേതറിലയനവ നതായ തവീരുമേതാനറിച്ചു. മേറ്റവ ഒരു മൃഗലതയക 
ഭയലപതടണ്ടതലതാ. സറികഹക പുറലതതാന്നുക തപതാകതാലത ആ ഗുഹയറിൽ കഴറിഞ്ഞു കൂടറി. 

കുറച്ചു കഴറിഞതപതാൾ സറികഹതറിനു വറിശകതാൻ തുടങ്ങറി. പുറത്തു തപതായറി തവടയതാടതാൻ 
അതറിനു മേടറി തതതാനറി. വറിശപടകതാൻ സനദ്യതാസറിലയ  തലന ശതാപറിടതാലമേനവ സറികഹക 
തവീരുമേതാനറിച്ചു.

       സനദ്യതാസറി പുറത്തുതപതായറി മേടങ്ങറി വനതപതാൾ അതതാ സറികഹക ആക്രമേറികതാൻ 



തയ്യതാറതായറി നറിൽക്കുന്നു! അതവ സനദ്യതാസറിയലട തനലര ചതാടറി വവീണു.

        ഒരു കണക . സനദ്യതാസറി മേന്ത്രക ലചതാലറി. അതതതാലട സറികഹക പഴയ നതായയതായറി. 
തലന്റെ മുൻപറിൽ വതാലതാടറി നറിന നതായലയ സനദ്യതാസറി പുറതതാകറി ഗുഹയലട 

വതാതറിലടച്ചു.

ഗുണപജ്ഞാഠനം :: വന്ന വഴട്ടി മറന്നന അഹങ്കരട്ടികരുതന. അഹങ്കരട്ടിചജ്ഞാല്‍ ഉള്ളതു കൂടട്ടി 
നഷ്ടമജ്ഞാകുനം....
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                      The Little Red Riding Hood
      

                     

                          

                                      Once upon a time there was sweet little girl. 
Everyone called her Little Red Riding Hood,because she always 
were a red riding hood. It had been given to by her 
grandmother,who loved the little girl very much. One day Little 
Red Riding Hood's mother said, “here,child,take this basket to 
your grandmother. It's got bread,butter,cakes and berries in it. 
She's feeling better. Don't talk to strangers ,don't leave the path 
and walk straight to your grandma's house.”little Red Riding 
Hood's grandmother lived half an hour away in the woods outside
the village. So Little Red Riding Hood set off. The girl had just 
entered the woods,when a wolf came out of the trees. She wasn't 
scared because she didn't know wolves are dangerous. “Good Red
Riding Hood”, the wolf greeted her. “Good day,Mr Wolf”, the girl
replied. “Where  are you going?” he asked. “I'm going to visit my
grandmother,because she isn't feeling very well”,Little Red 
Riding Hood replied. “What do you have in the basket?” asked 
the wolf. “I have some bread, butter and berries to take to 
grandma”, she replied. “Excellent!And where does the 
grandmother live?”asked the wolf and Little Red Riding Hood 
explained where her grandmother lived.  They walked together     
for a while. Then the wolf spoke again. “What lovely flowers 



there are here! Why don't you pick some for your grandma?”The 
girl looked around and saw all those beautiful flowers. She 
thought that her grandmother should be delighted to have some 
fresh flowers and, despite her mother's advice, she left the path. 
While Little Red Riding Hood went deeper into woods to pick 
flowers, the wolf went straight to her grandmother's house. He 
knocked on the door and heard a voice inside “Who is it?” 'It's 
me,Little Red Riding Hood. I've brought you bread, butter, cake 
and berries”,the wolf said, disguising his voice. “How lovely!
Give the door a big push and come in. I don't have the strength to 
come and open it.” The wolf entered the house,went to old 
woman's bed and ate her whole. Then he put her clothes on and 
slipped into the bed. When the Little Red Riding Hood arrived at 
her grandmother's house,she noticed that door was open. The girl 
went in and went to the bedroom. Usually she felt very happy at 
her grandma's but that day something felt different. “Good 
morning!” she said, but no one replied. Her grandmother looked 
strange. “Oh, Grandma, what big ears you have!” exclaimed Red 
riding Hood. “All the better to grab you with!” the wolf replied in
a fake voice. “Oh grandma,what a big eyes you have!” she 
continued. “ all the better to you see with!”the wolf said. “Oh 
Grandma,what a big hands you have!” “All the better to grab you 
with!”,the wolf said. “Oh, Grandma, what a big mouth you 
have!”exclaimed Red Riding Hood. “All the better to eat with 
you with!”The wolf roared,jumped off the bed and ate the poor 
girl whole. With his stomach full,the wolf got back into 
grandma's bed and fell asleep,snoring loudly. A huntsman,who 
was passing by the house, heard him and thought it was very 
strange for the old woman to snore so loudly. He looked inside 
and saw that it was the wolf who was snoring. The huntsman had 
been looking for the wolf for a long time. At last he had found 
him!. The huntsman lifted his gun and was just about to 
shoot,when he had a thought. Maybe the old woman was still 
alive inside his belly!. So the man took a pair of scissors and cut 



open his belly. He saw a red hood popping out and then Little 
Red Riding Hood jumped out. The huntsman cuts a bit more and 
the grandmother came out,too. Little Red Riding Hood gathered 
some stones and filled with wolf's belly with them. When he 
woke up, he was scared and tried to run away but the stones were 
so heavy that he fell down dead. The three ate some cakes,happy 
in the knowledge that the wolf was not going to be a danger any 
more. Little Red Riding Hood decided never to leave the path 
again and to listen more carefully to what her mother told her.
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             ASHAMENON
      Personal Life

                     Asha Menon was born on 18 November 1947 at 
kolleneode,Palakkad district Kerala, India. He graduated with a 
bachelor’s degree .He left his engineering studies midway to join 
the South   Indian Bank as an officer. After some years he took 
voluntary retirement from the service 
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           സെജ്ഞാറജ്ഞാ വതജ്ഞാമസെന

    

       1934-ൽ തറിരുവനനപുരതവ ജനനക. ' ജവീവറിതക എന 
നദറി' ആണവ ആദദ്യ തനതാവൽ. നതാർമുടറിപ്പുടവ എന 
തനതാവലറിനവ തകരള സതാഹറിതദ്യ അകതാദമേറി അവതാർഡവ 

ലഭറിച്ചു. നവീലക്കുററി  ഞറി ചുവക്കുക തനരക, ഗഹണക, 

അഗറിശുദ്ധറി, അസമേയക, പവറിഴമുതവ, മുററിപതാടുകൾ, 

അർച്ചന, സതാറതാതതതാമേസറിലന്റെ ക്രതറികൾ (കഥതാസമേതാഹതാരക)

തുടങ്ങറിയവയതാണവ പ്രേധതാന ക്രതറികൾ.
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 WILLIAM SHAKESPEARE

William Shakespeare is arguably one of the most famous writers of all time. 

He has written thirty eight plays, two narrative poems, several other poems and
one hundred fifty four sonnets. Some of his most famous poems are Hamlet 
and Romeo and Juliet. Those two poems are just a few of the many poems 
Shakespeare wrote. I think Shakespeare is a remarkable person because he 

accomplished so much in just fifty two years of his life.

William Shakespeare was born in Stratford-upon-Avon on April 23, 1564 to 
his parents Mary Arden and John Shakespeare. Shakespeare was the third child
of eight. He was the oldest surviving son, because in the time Shakespeare was
born there was a plague going around called the Bubonic Plague. This is also 
known as Black Death because it killed so many people in the middle ages. It 
supposedly killed about one out of every seven people. Not very much is 
known about Shakespeare’s early years in life, the only way historians found 
about his early life were based on church records, and court settlements. It was
thought that Shakespeare got his education at a grammar school called King 
Edward VI School Stratford-upon-Avon. When Shakespeare was eighteen, he 
married a woman who was eight years older than him, her name was Anne 
Hathaway. Together they had three children. The first was a girl named 
Susanna and then two years later they had twins, one boy name Hamnet and a 



daughter named Judith. Hamnet died at the age of 11 of unknown causes. After

the death of Shakespeare’s only son supposedly Shakespeare was never the 
same. Historians have no clue what happened in Shakespeare’s life between 
the years of 1585-1592. Historians call this time of his life the “lost years.” No 
one is really sure when Shakespeare started writing but they think it was in 

1592 when some of his plays were starting to be performed on stage in 
London.

Shakespeare has had a lot of numerous plays and almost all of them were 
performed in his time. Some of his first works include Richard III and parts of 

Henry VI. No one really knows when a lot of Shakespeare’s plays were 
written, but most historians think it was sometime in the early 1590s. 
Shakespeare has two really famous narrative poems that many people read 
today, Hamlet and Romeo and Juliet.

Hamlet was first printed in 1601 and could possibly be one of Shakespeare’s 
most famous stories. This story is pretty much about Prince Hamlet planning 
revenge on Claudius for murdering King Hamlet. When he does kill Claudius 
he takes over the throne of his father. One of the most famous quotes from the 

book Hamlet written by Shakespeare is, “To be or not to be that is the question:
Whether ’tis nobler in the mind to suffer, the slings and arrows of outrageous 
fortune, Or to take arms against a sea of troubles and by opposing, end them.” 
This is Shakespeare’s longest narrative poem, and maybe one of his most 

tragic, but the story Romeo and Juliet is right up there with Hamlet.

Romeo and Juliet is a story that everyone in their life is going to read, 
especially in high school. If you ask people that have graduated from high 
school, what book they remember reading. I guarantee you that most of them 
will mention Romeo and Juliet. That just shows you how powerful 
Shakespeare’s writings are. The story Romeo and Juliet is about two people 
who become to love each other but where they come from, they are truly 
enemies. It is dramatic irony because since they cannot be together, but they 
love each other so much, they end up killing themselves together. Romeo and 
Juliet is to me one of his greatest pieces of work.

You would think that from all of Shakespeare’s accomplishments and all of the
writing he had done, that there would be a big influence in his life but really 



there is no known influence in his life. I think that the only thing he knew was 

writing, so he did what he did best and was really good at it. There aren’t many
authors from that time that you read from these days but everyone knows 
Shakespeare and his work. Even though Shakespeare might have not had a big 
influence in his life, he has influenced a lot of people today in there writing. I 

know there are people out there that look up to Shakespeare and study his 
writing so that they can be writers someday. Unfortunately, Shakespeare isn’t 
alive and we really cannot find out all of this information about him.

Shakespeare ended up moving back to his home in Stratford and ended up 

passing away on April 23, 1616. This is ironic because he died on his birthday 
in the exact same place he was born. Shakespeare was buried in the Holy 
Trinity Church, and is still buried there today. According to Petri Liukkonen 
from www.kirjasto.sci.fi/shakespe.htm, these are the four lines that are written 

on Shakespeare’s tomb, “Good friend, for Jesus´ sake forbeare / To digg the 
dust enclosed here! / Blest be ye man that spares thes stones / And curst be he 
that moues my bones.” It was said that his wife and two girls wanted to be 
buried in the same grave when they died but never did. Shakespeare is today 

still arguably one of the best poets/writers in our history. His writings are still 
being read all over the world four hundred years later, and I don’t see that 
ending any time soon. He lived a life of fifty two years, accomplished so much
and dedicated his life to writing.

                                                



                    തു ഞ്ചസതഴുതച്ഛന്‍

           

   

ആധുനറിക മേലയതാളഭതാഷയലട പറിതതാവവ എന്നു 
വറിതശഷറിപറികലപടുന ഭകകവറിയതാണവ തുഞ്ചതവ രതാമേതാനുജൻ 

എഴുതച്ഛൻ . അതദ്ദേഹക പതറിനഞ്ചതാക നൂറ്റതാണ്ടറിനുക പതറിനതാറതാക 
നൂറ്റതാണ്ടറിനുക ഇടയറിലതായറിരുനറിരറികണക ജവീവറിച്ചറിരുനതവ 
എങറിലുക പതറിനതാറതാക നൂറ്റതാണ്ടതാണവ ഇതദ്ദേഹതറിന്റെവ ജവീവറിത 

കതാലഘടക എനവ ലപതാതുവറിൽ വറിശത്വസറിച്ചു തപതാരുന്നു. 

എഴുതച്ഛലന്റെ യഥതാർത്ഥ നതാമേക രതാമേതാനുജൻ എന്നുക കൃഷ്ണൻ 

എന്നുക ചറില വറിദഗ്ദ്ധർ അഭറിപ്രേതായലപട്ടുകതാണുന്നുണ്ടവ. 

എഴുതച്ഛലന്റെ യഥതാർത്ഥ നതാമേക 'തുഞ്ചൻ'( ഏറ്റവക ഇളയ ആൾ 

എന അർത്ഥതറിൽ ) എനതായറിരുന്നു എനവ തുഞ്ചൻപറമവ 

( തുഞ്ചൻ + പറമവ) എന സലനതാമേലത അടറിസതാനമേതാകറി 

ലക.ബതാലകൃഷ്ണ കുറുപവ നറിരവീകറിക്കുന്നു. ഇനലത മേലപ്പുറക 

ജറിലയറിലല തറിരൂർ, തുഞ്ചൻപറമവ ആണവ കവറിയലട ജനസലക 

എനവ വറിശത്വസറികലപടുന്നു. എഴുതച്ഛലന്റെ ജവീവചരറിത്രക 
ഐതറിഹദ്യങ്ങളതാലുക അർദ്ധസതദ്യങ്ങളതാലുക മൂടലപട്ടു 



കറിടക്കുകയതാണവ. 

അബതാഹ്മണനതായറിട്ടുക തവദപഠനവക സകസ്കൃതപഠനവക 

തരമേതാകറിയ രതാമേതാനുജൻ എഴുതച്ഛൻ, നതാനതാദറികറിതലക്കുള്ള 
തദശതാടനങ്ങൾക്കു തശഷക ചറിറ്റൂരറിൽ തതാമേസമേതാകറി എന്നു 

കരുതലപടുന്നു. സകസ്കൃതക, തജദ്യതാതറിഷക എനറിവയറിൽ 

പതാണ്ഡറിതദ്യക ഉണ്ടതായറിരുനവരതായ , അകതാലലത 
അബബതാഹ്മണർക്കു വറിദദ്യതാഭദ്യതാസക നൽകറിയറിരുന കണറിയതാർ 
സമുദതായതറിലല ഒരു എഴുതതാശതാനതായറിരുന്നു എന വതാദതറിനു 
ആധതാരമുള്ളതതായറി കണകതാകപടുന്നു

കവറിയലട കുടുകബപരമരയറിൽ ചറിലരതാണവ ലപരറിതങ്ങതാടറിനടുലത
ആമേകതാവവ തകത്രപരറിസരതവ വസറിച്ചുതപതാരുനലതന്നുക 

വറിശത്വതാസങ്ങളുണ്ടവ. എനതാൽ അലത സമേയക മേലറ്റതാരു കൂടർ 
അതദ്ദേഹക ഒരു അഖണ്ഡ ബഹ്മചതാരറി ആയറിരുന്നു എനവ 

വറിശത്വസറിക്കുന്നു.
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          വജജ്ഞാസെഫന  മുണജ്ഞാവശ്ശേരട്ടി

    

   തൃശൂരറിലലകണ്ടശതാകകടവറിൽജനനക. സതാഹറിതദ്യവറിമേർശകൻ, 

അദ്ധദ്യതാപകൻ, വതാഗറി, വറിദദ്യതാഭദ്യതാസമേന്ത്രറി എനവീ നറിലകളറിൽ 
ബഹമുഖമേതായ വദ്യകറിതത്വതറിനുടമേ. ലകതാഴറി  ഞ ഇലകൽ 
(ആത്മകഥ), കതാവദ്യപവീഠറിക, നതാടകതാനക കവറിതത്വക, മേതാലറ്റതാലറി,  

വതായനശതാലയറിൽ ( നതാലു ഭതാഗങ്ങൾ ) , മേതാനദണ്ഡക, ലപ്രേതാഫസർ, 

ലകതാനയറിൽ നറിനവ കുരറിശറിതലകവ, പതാറപ്പുറതവ വറിതച്ച വറിതവ 
തുടങ്ങറിയവ പ്രേധതാന കൃതറികൾ

                               Collected by
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                        മജ്ഞാധവട്ടിക്കുടട്ടി   (  കമലെജ്ഞാസുരയ്യ  )
                 

               തൃശ്ശൂർ ജറിലയറിലല പുനയൂർകുളതവ ജനറിച്ചു. മേലയതാളതറിലുക ഇകഗവീഷറിലുക 
ഒരുതപതാലല പ്രേശസയതായ എഴുത്തുകതാരറി. മേലയതാളതറിൽ മേതാധവറിക്കുടറി എന തപരറിലുക 

ഇകഗവീഷറിൽ  കമേലതാദതാസവ എന തപരറിലുക ആണവ അവർ രചനകൾ നടതറിയറിരുനതവ. 

വയലതാർ അവതാർഡവ, എഴുതച്ഛൻ പുരസതാരക, തകരള സതാഹറിതദ്യ അകതാദമേറി പുരസതാരക. 

ഏഷദ്യൻ തവൾഡവ ചപ്രേസവ, ഏഷദ്യൻ ലപതായടറി ചപ്രേസവ, ലകന്റെവ അവതാർഡവ എനറിവ 
ലഭറിച്ചു.
                കടൽ മേയൂരക, ഭയക എലന്റെ നറിശതാവസക, എലന്റെ തസ്നേഹറിത അരുണ, ചുവന 

പതാവതാട, പകറിയലട മേണക, തണുപവ, മേതാനസറി, എലന്റെ കഥ, ബതാലകൃഷ്ണസ്മരണകൾ, 

വർഷങ്ങൾക്കു മുമവ, ഡയററിക്കുററിപ്പുകൾ, നവീർമേതാതളക പൂത കതാലക, നഷ്ടലപട 

നവീലതാകബരറി, ചന്ദനമേരങ്ങൾ, മേതനതാമേറി, വവീണ്ടക ചറില കഥകൾ, ഒറ്റയടറിപതാത, യതാ 

അലതാഹവ, കവതാടക (സുതലതാചനയലമേതാതവ), വണ്ടറികതാളകൾ, കല്ക്കടയറിലല തവനൽ 

(summer in Calcutta), കതാമേതറിലന്റെ അകരങ്ങൾ (alphabet of the lust), 

പറിതൃപരമര (descendance ), പഴയ കളറിവവീടുക മേറ  കവറിതകളുക (old play house and

other poems), തറിരലഞടുത കവറിതകൾ (collected poems), എങ്ങലന 

പതാടണലമേനവ ആത്മതാവറിലന അററിയൂ (only the soul knows how to sing), 

ചൂളകവറിളറികൾ ( the sirens) എനറിവയതാണവ പ്രേധതാന കൃതറികൾ.



   

SCIENTISTSSCIENTISTS
(( ശജ്ഞാസ്ത്രജര് ‍ശജ്ഞാസ്ത്രജര് ‍ ))



 

            ALBERT EINSTEIN

Born: March 14, 1879
Ulm, Germany
Died: April 18, 1955
Princeton, Massachusetts
German-born American physicist and scientist
The German-born American physicist (one who studies matter and energy
and the relationship between them) Albert Einstein revolutionized the 
science of physics. He is best known for his theory of relativity, which 
holds that measurements of space and time vary according to conditions 
such as the state of motion of the observer.
Early years and education 
Albert Einstein was born on March 14, 1879, in Ulm, Germany, but the 
grew up and obtained his early education in Munich, Germany. He was a 
poor student, and some of his teachers thought he might be retarded 
(mentally handicapped); he was unable to speak fluently (with ease and 
grace ) at age nine. Still he was fascinated by the laws of nature , 
experiencing a deep feeling of wonder when puzzling over the invisible, 
yet real, force directing the needle of a compass. He began playing the 
violin at age six and would continue to play throughout his life. At age 
twelve he discovered geometry ( the study of points, line and surfaces ) 
and was taken by its clear and certain proofs. Einstein mastered calculus  (
a form of higher mathematics used to solve problems in physics and 
engineering ) by age sixteen Einstein’s formal secondary education ended 
at age sixteen. He disliked school, and just as he was planning to find a 
way to leave without hurting his changes for entering the university, hi 
teacher expelled because his bad attitude was affecting his classmates. 
Einstein tried to enter the Federal Institute of Technology (FIT ) in Zurich,
Switzerland, but his knowledge of subjects other than mathematics was 
not up to par, and he failed the entrance examination. On the advice of the
principle, he first obtained his diploma at the Cantonal school in Aarau, 
Switzerland, but  in 1896 he was automatically admitted into the FIT. 
There he came to realize that he was more interested in and better suited 
for physics than mathematics.



                                                                       

                                       SIR ISAAC NEWTON

                          

                            

                           
 

                               Sir Isaac Newton(1642-1726) was an English 
mathematician,astronomer,theologian,author and physicist who is widely 
recognised as one of the most influential scientist of all time,and a key 
figure in the scientific revolution. His book Phiosophiere Neturalis 
Principilia Mathematica first published in 1687,laid the foundations of 
classical mechanics. Newton also made seminal contributions to optices 
and shares credit with goltfried wilhem libiniz for developing the 
infintesimal calcules Newton formulated the law of motion and universal 
gravitation and formed the dominant scientific view point until it was 
suppressed by the theory of relativity. In 1662 Newton observed that the 
spectrum of colours exiting   a prism in the position of minimum 
deviation is oblong even when the light ray entering the prism reflects 
different colours by different angles. This led him to conclude that colour 
is the property intrinsic to light- a point which had been deviated in 
previous years. He showed that coloured light does not change its 
properties by separate in any out of colour 



     

                    കമകല്‍ ഫജ്ഞാരസഡ

   ചവദത്യുതറിയലട പറിതതാവവ എനററിയലപടുന ഇകഗവീഷവ ശതാസജ്ഞൻ ആണവ 
ചമേകൽ ഫതാരലഡ (1791 ലസപവറ്റകബർ 

22-1867 ഒതാഗസവ 25). ചവദത്യുതറി
ക്രറിത്രറിമേമേതായറി ഉലതാതറിപറികതാനുള്ള വഴറി
കലണ്ടതറിയ ഫതാരലഡയതാണവ ഇനവ
തലതാകത്തുള്ള എലതാ അതദ്യനതാധുനറിക
കണപറിടറിതങ്ങൾക്കുക നന്ദറി കുററിച്ചതവ
എന്നു പറയതാക.
      സതാറയതായറിരുന്നു ഭതാരദ്യ.

       ചവദത്യുതകതാനറിക, 
ചവതത്യുതരസതന്ത്രക എനവീ തമേഖലകളവൽ ഇതദ്ദേഹക ധതാരതാളക സകഭതാവനകൾ 

നൽകറിയവട്ടുണ്ടവ. ചവതത്യുതകതാനറിക ഇൻഡകൻ, സയതാമേതാഗറ്ററിസക, 
ഇലതകതാചലസറിസവ എനവീ തമേഖലകളറിലല ഇതദ്ദേഹതറിലന്റെ കണപറിടറിതങ്ങൾ 

എടുത്തു പറയതാവനവയതാണവ. 1867 ഓഗസവ 25 ഹതാകടൺ തകതാർടവ, ലണ്ടൻ, 

ഇകഗണ്ടറിൽ അനരറിച്ചു.
        ഔപചതാരറിക വറിദദ്യതാഭദ്യതാസക ലഭറിച്ചറിടറിലലങറിലുക ചരറിത്രതറിൽ ശതാസതറിലുക 
ഏറ്റവക സത്വതാധവീനക ലചലുതറിയ ചറില കണപറിടറിതങ്ങൾ നടതറിയ 

വദ്യകറിയതാണറിതദ്ദേഹക. ശതാസതറിലന്റെ ചരറിത്രതറിലല ഏറ്റവക മേറികച്ച പരവീകണ 
വറിദഗ്ദ്ധൻ ഇതദ്ദേഹമേതാലണനവ പറയതാവനതതാണവ.



FREEDOM FIGHTERSFREEDOM FIGHTERS
(( സെശ്വജ്ഞാതനദസെമര വസെനജ്ഞാനട്ടികള് ‍സെശ്വജ്ഞാതനദസെമര വസെനജ്ഞാനട്ടികള് ‍ ))



         

                         MAHATMA GANDHI

   

Mohandas Karamchand Gandhi ( 2 October 1869 – 30 January 1948) was 
an Indian activist who was the leader of the Indian independence movement 
against British rule. Employing nonviolence civil disobedient, Gandhi led 

India to indipendence and inspired movements for civil rights and freedom 
across the world. The honorific MAHATMA (Sanskrit: "high-souled", 
"venerable") – applied to him first in 1914 in South Africa – is now used 
worldwide. In India, he is also called Bapu (Gujarati: endearment for father, 

and Gandhi, and known as the Father of the Nation 

Born and raised in a Hindu merchant caste family in coastal Gujarat, India, and
trained in law at the inner temple, London, Gandhi first employed nonviolent 
civil disobedience as an expatriate lawyer in South Africa, in the resident 

Indian community's struggle for civil rights. After his return to India in 1915, 
he set about organising peasants, farmers, and urban labourers to protest 
against excessive land-tax and discrimination. Assuming leadership of the 
Indian National Congress in 1921, Gandhi led nationwide campaigns for 

various social causes and for achieving Swaraj or self-rule. 

Gandhi led Indians in challenging the British-imposed salt tax with the 400 km
(250 mi) Dandi Salt March in 1930, and later in calling for the British to Quit 
India in 1942. He was imprisoned for many years, upon many occasions, in 
both South Africa and India. He lived modestly in a self – sufficient residential



community and wore the traditional Indian dhoti and shawl, woven with yarn 

hand-spun on a charkha. He ate simple vegetarian food, and also undertook 
long fasts as a means of both self-purification and political protest. 

Gandhi's vision of an independent India based on religious pluralism , 
however, was challenged in the early 1940s by a new Muslim nationalism 

which was demanding a separate Muslim homeland carved out of India. 
Eventually, in August 1947, Britain granted independence, but the British 
Indian Empire was partitioned into two domonions, a Hindu-majority India 
and Muslim-majority Pakistan. As many displaced Hindus, Muslims, and 

Sikhs made their way to their new lands, religious violence broke out, 
especially in the Punjab and Bengal. Eschewing the official celebration of 
independence in Delhi, Gandhi visited the affected areas, attempting to provide
solace. In the months following, he undertook several fasts upto death to stop 

religious violence. The last of these, undertaken on 12 January 1948 when he 
was 78, also had the indirect goal of pressuring India to pay out some cash 
assets owed to Pakistan. Some Indians thought Gandhi was too 
accommodating. Among them was Nathuram Godse, a Hindu nationalist, who 

assassinated Gandhi on 30 January 1948 by firing three bullets into his chest. 
Captured along with many of his co-conspirators and collaborators, Godse and 
his co-conspirator narayan Apte- were tried, convicted and executed while 
many of their other accomplices were given prison sentences. 
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                SUBHAS CHANDRA BOSE 

    Subhas Chandra Bose, byname Netaji (Hindi: “Respected Leader”), 
(born c. January 23, 1897, Cuttack, Orissa [now Odisha], India—died August 
18, 1945, Taipei, Taiwan?), Indian revolutionary prominent in the 
independence movement against British rule of India. He also led an Indian 
national force from abroad against the Western powers during World War II. 
He was a contemporary of Mahatma Gandhi, at times an ally and at other times
an adversary. Bose was known in particular for his militant approach to 
independence and for his push for socialist policies.

   The son of a wealthy and prominent Bengali lawyer, Bose studied at 
Presidency College, Calcutta , from which he was expelled in 1916 for 
nationalist activities, and the Scottish Churches College (graduating in 1919). 
He then was sent by his parents to the University of cambridge in England to 
prepare for the Indian Civil Service. In 1920 he passed the civil service 
examination, but in April 1921, after hearing of the nationalist turmoils in 
India, he resigned his candidacy and hurried back to India. Throughout his 
career, especially in its early stages, he was supported financially and 
emotionally by an elder brother, Sarat Chandra Bose (1889–1950), a wealthy 
Calcutta lawyer and Indian National Congress (also known as the Congress 
Party) politician.
Bose joined the noncooperation started by Mahatma Gandhi, who had made 
the Indian National Congress a powerful nonviolent organization. Bose was 
advised by Gandhi to work under Chitta Ranjan Das, a politician in Bengal. 



There Bose became a youth educator, journalist, and commandant of the 

Bengal Congress volunteers. His activities led to his imprisonment in 
December 1921. In 1924 he was appointed chief executive officer of the 
Culcutta municipal corporation, with Das as mayor. Bose was soon after 
deported to Burma (Myanmar) because he was suspected of connections with 

secret revolutionary movements. Released in 1927, he returned to find Bengal 
Congress affairs in disarray after the death of Das, and Bose was elected 
president of the Bengal Congress. Shortly thereafter he and Jawaharlal Nehru 
became the two general secretaries of the Indian National Congress. Together 

they represented the more militant, left-wing faction of the party against the 
more compromising, right-wing Gandhian faction.
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                                BHAGAT SINGH

    Bhagat Singh, (born September 27, 1907,
Lyallpur, western Punjab, India [now in
Pakistan]—died March 23, 1931, Lahore [now in
Pakistan]), revolutionary hero of the Indian
independence movement.

Bhagat Singh attended Dayanand Anglo Vedic
High School, which was operated by Arya Samaj
(a reform sect of modern Hinduism), and then
National College, both located in Lahore . He
began to protest British rule in India while still a
youth and soon fought for national
independence. He also worked as a writer and editor in Amirtsar for Punjabi- and 
Urdu-language newspapers espousing Marxist theories. He is credited with 
popularizing the catchphrase “Inquilab zindabad” (“Long live the revolution”).

In 1928 Bhagat Singh plotted with others to kill the police chief responsible for the 
death of Indian writer and politician Lala Rajput Rai, one of the founders of National
College, during a silent march opposing the Simon Commision. Instead, in a case of 
mistaken identity, junior officer J.P. Saunders was killed, and Bhagat Singh had to 
flee Lahore to escape the death penalty. In 1929 he and an associate lobbed a bomb 
at the Central Legislative Assembly in Delhi to protest the implementation of the 
Defence of India Act and then surrendered. He was hanged at the age of 24 for the 
murder of Saunders.
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          OUR COUNTRY



  

                                  IN OUR NATION

              FATHER OF THE NATION                                      NATIONAL FLAG
    MAHATMA GANDHI  

       

             NATIONAL EMBLEM                                      NATIONAL FLOWER
                                                                                                     LOTUS

                 NATIONAL TREE                                        NATIONAL FRUIT
                 BANYAN TREE                                              MANGO



                                         NATIONAL SONG
 

Vande mataram

Sujalam suphalam malayajasitalam

Sasyashyamalam mataram

Vande mataram

Shubhra jyotsna

pulakita yaminim

Phulla kusumita

Drumadalasobhinim

Suhasinim

Sumadhura bhasinim

Sukhadam varadam

mataram

Vande mataram

Bankim Chandra Chattopadhyay



                        NATIONAL  ANTHEM

Jana-gana-mana-adhinayaka, jaya he

Bharata-bhagya-vidhata.

Punjab-Sindh-Gujarat-Maratha

Dravida-Utkala-Banga

Vindhya-Himachala-Yamuna-Ganga

Uchchala-Jaladhi-taranga.

Tava shubha name jage,

Tava shubha asisa mage,

Gahe tava jaya gatha,

Jana-gana-mangala-dayaka jaya he

Bharata-bhagya-vidhata.

Jaya he, jaya he, jaya he, Jaya jaya jaya, jaya he!

                     RABINDRANATH TAGORE
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                                NELSON MANDELA 

Full name of Nelson Mandela is Nelson Rolihlahla Mandela(18 
July 1918 – 5 December 2013) was a South African anti- 
apartheid revolutionary, politician,and philanthropist, who served 
as President of South Africa from 1994 to 1999. He  was the 
country's first black of state and the first elected in a fully 
representative democratic election. His government focused on 
dismantling the legacy of apartheid by tackling institutionalised 
racism and fostering racial reconciliation. Ideologically an 
African nationalist and socialist,he served as a President of the 
African National Congress(ANC) party from 1991 to 1997.
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                     കുമജ്ഞാരനജ്ഞാശജ്ഞാന്‍  ജഗീവട്ടിച വകരളനം

         

    

      നശറിച്ചു നവീർണറിച്ചു തുടങ്ങറിയ ജനറിതതറിൽ നറിന്നുക തമേതാചനക തനടറി 
മുതലതാളറിത വദ്യവസയറിതലകവ മുതനറുവതാനുള്ള ലവമൽ തകരളവീയ 
സമൂഹതറിൽ ശകമേതായറി പ്രേകടമേതായറിരുന കതാലതതാണു കുമേതാരനതാശതാൻ 
ജവീവറിച്ചതവ.

         ആ സമൂഹതറിൽ പ്രേബലമേതായറിരുന സദതാചതാര ധതാർമ്മെറിക 
ചനതറിക മൂലദ്യങ്ങലളലതാക ജനറിതത്വവദ്യവസറിതറിലയ 
ഊടറിഉറപറിക്കുനതതായറിരുന്നു. അവറിലട ആവറിഷ്ക്കരറികരറികലപടറിരുന 
കലതാരൂപങ്ങളുക  സതാഹറിതദ്യസൃഷ്ടറികളുക ഈ വദ്യവസറിതറിയലട 
സതാകസതാരറിക പ്രേതറിഫലനങ്ങളതായറിരുന്നു. അവ രതാജവതാഴ്ചയ്ക്കു ബലക 
പകരുന ആശയങ്ങളുക മൂലദ്യങ്ങളുമേതാണു മുഖദ്യമേതായക പ്രേസരറിപറിച്ചറിരുനതവ. 

                                    

                            collected by 
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THANKS FOR     THANKS FORTHANKS FOR     
   READING   READINGREADING

CHIEF EDITOR

               DAVOOD JAMAL-9B
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